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Kluczowe aspekty tureckiego rynku 
i  znaczenie współpracy polsko-

tureckiej .



Turcja

Sektor ekonomiczny
Główne sektory gospodarki, takie jak przemysł
tekstylny, turystyka, przemysł samochodowy i

rolnictwo, są silne i dobrze rozwinięte.

Strategiczna lokalizacja
Most między Europą a Azją, co daje unikalne

możliwości logistyczne i dostępowe dla
międzynarodowego biznesu.

Wielkość i demografia
Kraj o dużej i młodej populacji, co oferuje

znaczące możliwości dla produktów i usług
skierowanych do młodszych konsumentów.



Infrastruktura
Inwestuje znaczne środki w modernizację

infrastruktury, co otwiera nowe możliwości dla
firm inżynieryjnych, budowlanych i

technologicznych.

Dynamiczny wzrost gospodarczy
Przez ostatnie dekady charakteryzowała się

szybkim wzrostem gospodarczym, co czyni ją
atrakcyjnym rynkiem dla zagranicznych

inwestycji.

Turcja



Stosunki dyplomatyczne pomiędzy Polską
a Turcją (wówczas Imperium Osmańskim)

zostały nawiązane w 1414 roku. 

Dążenie do pokojowego sąsiedztwa
zostało potwierdzone w 1533 roku
traktatem o wieczystym pokoju –

pierwszym w historii porozumieniem
pokojowym zawartym pomiędzy

państwem chrześcijańskim a
państwem muzułmańskim. 



Polsko-turecka współpraca ekonomiczna rozwija
się dynamicznie, obejmując różnorodne sektory,

takie jak handel, inwestycje, energetyka, oraz
obronność. 

W 2023 roku polsko-tureckie obroty
handlowe przekroczyły 12 mld USD, co jest

wynikiem utrzymującego się trendu
wzrostowego. 

Kluczowymi obszarami są również rozwój
technologii, turystyka, a także edukacja i

kultura



Podstawy prowadzenia 
biznesu w Turcji 

• Przegląd tureckiego systemu prawnego 
z uwzględnieniem istotnych różnic 

• Formy prowadzenia działalności gospodarczej 
w Turcji

• Prawo inwestycji zagranicznych (Yabancı Sermaye
Yasası)

• Wymagania licencyjne i zezwolenia dla
zagranicznych inwestorów.



Przegląd tureckiego systemu prawnego 
z uwzględnieniem istotnych różnic

Korzenie i wpływy prawne

Chociaż współczesny turecki system prawny również opiera się na modelu
kontynentalnym, które wywodzi się głównie z tradycji prawa rzymskiego, to ma silne
wpływy z różnych systemów, w tym szwajcarskiego, włoskiego oraz niemieckiego prawa.
Dodatkowo, przez wiele lat tureckie prawo było inspirowane przez islamskie zasady prawa,
choć w nowoczesnym tureckim systemie prawnym islamskie prawo ma już znacznie
mniejsze znaczenie.



Struktura sądownictwa

Sądy pokoju (Sulh Ceza Mahkemeleri)
zajmujące się sprawami mniejszej wagi,  

oraz wyższe sądy karno-
administracyjne (Ağır Ceza

Mahkemeleri).

Trójstopniowy system sądowniczy, z tym
że różni się organizacją i specjalizacjami. 

Sądy pierwszej instancji: sądy pokoju oraz
sądy rejonowe.

    Sądy apelacyjne: zajmują się
rozpatrywaniem apelacji od decyzji sądów

niższych instancji.

    Sąd Najwyższy (Yargıtay): pełni funkcję
sądu kasacyjnego, który jest ostatnią

instancją dla większości spraw krajowych.



Prawo cywilne 

Podobnie jak w Polsce, Turcja posiada kodeksy,
takie jak turecki kodeks cywilny i kodeks
handlowy. Wprowadzają one zasady i regulacje
nieco różniące się od tych, które są stosowane
w Polsce.

Prawo zobowiązań:

Polski Kodeks cywilny szczegółowo reguluje
kwestie związane z zawieraniem umów, ich
ważnością oraz wykonaniem, np. formy
umów, terminy przedawnienia roszczeń, czy
szczegółowe zasady dotyczące umów o
dzieło, zlecenia, czy sprzedaży.

Turecki kodeks cywilny, inspirowany głównie
przez szwajcarski system prawny, zawiera
podobne do polskich regulacje, ale często z
innym podejściem do szczegółów, np. w
zakresie odpowiedzialności za wady rzeczy
sprzedanej czy zasad reprezentacji w
umowach.



Prawa rzeczowe
Podobnie jak w Polsce, turecki kodeks cywilny reguluje prawa rzeczowe, ale różni się w
niektórych aspektach, takich jak sposób nabycia własności czy szczegółowe regulacje
dotyczące posiadania.



NIERUCHOMOŚCI

Ograniczenia

Wymogi lokalne (strefy wojskowe i strategiczne,
strefy specjalne)

Rejestr nieruchomości

Formalizacja przez notariusza

Wielkość (limit wynosi 30 hektarów na  
obcokrajowca na terenie całego kraju, a każda

transakcja przekraczająca limit wymaga
specjalnego zezwolenia)

Recyproczność



Kodeks handlowy

Choć również obejmuje regulacje dotyczące spółek, jest inspirowany przede wszystkim
niemieckim prawem handlowym, co oznacza różnice w podejściu do kwestii takich jak
zasady prowadzenia ksiąg handlowych, odpowiedzialność za zobowiązania spółki czy
prawa mniejszościowe akcjonariuszy. Specyficzne regulacje, które w różnym stopniu

odbiegają od systemów prawnych innych krajów, w tym Polski.

Turkish Commercial Code (TCC),
wprowadzony w 2012 roku,

zmodernizował tureckie prawo  
handlowe. Zmiany te miały na celu

usprawnienie działalności handlowej
oraz ułatwienie inwestycji, zarówno

krajowych, jak i zagranicznych.

 Różnice mają znaczący wpływ na sposób, w jaki spółki są zakładane,
zarządzane, i jak odpowiadają za swoje zobowiązania.



Odpowiedzialność zobowiązania spółki

W niemieckim i tureckim prawie, spółki kapitałowe (np. GmbH w Niemczech,
Ltd. Şti. w Turcji) ograniczają odpowiedzialność wspólników do wniesionego
kapitału. Jednakże, zarząd tych spółek może być osobiście odpowiedzialny
wobec spółki za działania naruszające prawo, co jest bardziej rygorystycznie
regulowane niż w wielu innych krajach.

Prawa mniejszościowe akcjonariuszy

    Prawa mniejszościowe są silnie chronione tureckim prawie handlowym.
Mniejszościowi akcjonariusze mogą, na przykład, wnioskować o zwołanie

zgromadzenia wspólników, żądać specjalnych audytów, czy kwestionować
decyzje zarządu, jeżeli uważają, że działają one na szkodę spółki.



1. Spółka Akcyjna (Anonim Şirket - A.Ş.)

2. Spółka z Ograniczoną Odpowiedzialnością (Limited Şirket - Ltd. Şti.)

3. Spółka Komandytowo-Akcyjna (Sermayesi Paylara Bölünmüş Komandit Şirket)

4. Spółka Komandytowa (Komandit Şirket)

5. Spółka Jawna (Kollektif Şirket)

6. Spółdzielnia (Kooperatif Şirket)

7. Indywidualna działalność (Şahıs Şirketi)

8. Jednoosobowa spółka z ograniczoną odpowiedzialnością (Tek Kişi Limited Şirket).



Formy działalności podmiotów zagranicznych

Spółka zależna (Subsidiary)

Spółka zależna jest oddzielną prawnie jednostką kontrolowaną przez
spółkę macierzystą. Może prowadzić szeroki zakres działalności, tak jak

każda lokalna firma.
    Nazwa turecka: "Şube" (choć to słowo jest bardziej powszechnie

stosowane do opisu oddziału, w kontekście spółki zależnej można użyć
także "bağlı şirket", co dosłownie oznacza firmę związaną).

Przedstawicielstwo (Representative liaison office)

"Temsilcilik" nie prowadzi samodzielnej działalności gospodarczej.
Zajmuje się promowaniem, monitorowaniem rynku, i wspieraniem

działalności macierzystej firmy.

Oddział (Branch)

   "Şube" to nie jest oddzielna prawna jednostka, lecz część firmy
macierzystej, która prowadzi działalność gospodarczą w Turcji. Może

prowadzić transakcje i generować przychody.



Yabancı Sermaye Yasası

1. Zasada równego traktowania
 
2. Wolność transferu kapitału

3. Ochrona przed nacjonalizacją i ekspropriacją

4. Korzystanie z międzynarodowego arbitrażu

5. Wymogi rejestracyjne i zgłoszeniowe

6. Zachęty inwestycyjne (Podatki i ulgi) 



Wymagania licencyjne i zezwolenia dla zagranicznych inwestorów

Sektory regulowane

Energia (produkcja, przesył i dystrybucja energii elektrycznej i gazowej)
Telekomunikacja
Media
Budownictwo
Edukacja
Transport
Zdrowie (szpitale, produkcja i dystrybucja leków i sprzętu medycznego)
Finanse (bankowość, ubezpieczenia, usługi finansowe)
Górnictwo

Ochrona środowiska

Technologia i innowacje



NAJCZĘSTSZE WYZWANIA PRAWNE

Przepisy celne i handel międzynarodowy
turecka polityka celna, problemy związane z

importem i eksportem.

Spory sądowe i rozwiązywanie konfliktów
specyfika lokalnych przepisów

Bariera językowa i kulturowa 
wpływ na negocjacje i interpretację przepisów



PRAKTYCZNE WSKAZÓWKI DLA
PRZEDSIĘBIORCÓW



Rekomendacje dotyczące compliance i
unikania ryzyk prawnych.

Znaczenie due diligence i lokalnych
partnerów prawnych.

Jak efektywnie negocjować i zabezpieczyć umowy?

Przykłady dobrych praktyk i pułapek, na
które należy uważać.





www.rpms.pl

Marcin Staniszewski
Wspólnik

zarządzający

Kamila Wasilewska
Wspólniczka

Karolina Pruchniewicz
Prawnik

Kancelaria Prawna RPMS



INFORMACJE
KONTAKTOWE

Adres siedziby
ul. Jana z Kolna 11, 80-864 Gdańsk

Email Address
pruchniewicz@rpms.pl

Numer telefonu
725-133-580



Dziękuję


